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SAFETY WARNING

Before using this device, we recommend that you carefully study the enclosed
manual and keep it in case of need in future.

Use the device only as described in this manual.

Keep out of reach of children and pets.

Children should not use the stopwatch without adult supervision.

Protect the device from extreme heat, shocks, magnetic fields, electrical noise and
exposure to direct sunlight for a long period of time.

Do not disassemble the device (with the exception of inserting and replacing
batteries).

Handle the stopwatch carefully, avoid dropping it or otherwise damaging it. Take
the used batteries to a place designated for their environmentally friendly disposal.
STOPWATCH BUTTONS

Button operations are indicated using
the letters shown in the illustration.

S - START/STOP

M - MODE

L - SPLIT/RESET

FEATURES

Hour, Minute, Second, Day of the Week, Month & Date
Chronograph with 1/100 second, with Lap/Split control
Daily Alarm with snooze

User selectable 12h or 24h system

Hourly chime

TECHNICAL PARAMETERS

Specifications

Material ABS

Size 75%x58x18mm
Weight 40 g

Waterproof Yes

Power source CR2032 3V battery
OPERATION MODES

Normal Mode

In normal mode, the Hours, Minutes, Seconds and the Day of the Week
are displayed. 1



Press and hold SPLIT/RESET to view the Alarm Time.

Press and hold START/STOP to display the calendar month and date.

Stopwatch Mode

When in normal mode, press MODE to activate the stopwatch.

Press START to start the time. Press START again to stop the time.

To reset the time press SPLIT. To return to normal mode, press MODE.

Split Time Mode

When in normal mode, press MODE to activate the stopwatch.

Press START to start the time.

Press SPLIT to split the time and the first time will be displayed. The second time
will be still running simultaneously while the first time is displayed. Press SPLIT
again to release Split and the time will continue running. You can repeatedly use
this function as the Lap Count.

Press START to stop. Press SPLIT to reset to zero.

To return to normal mode, press MODE.

Time and Date Setting

When the stopwatch is in normal time mode, press MODE three times to set time
and date. Seconds and the day of the week will flash.

While Seconds are flashing, you can press START to reset seconds.

Next, press SPLIT to select Minutes, Hour, Date, Calendar Month and the Day of
the Week (press SPLIT each time to select them). The digit that can be edited will
flash. Use the START button to scroll down to set the correct digit. You can press
and hold START to quickly scroll through digits.

When editing time, H means 24-hour mode, A=AM, P=PM.

Press MODE to save changes and to return to normal mode.

Alarm Setting

When the stopwatch is in normal time mode, press MODE twice to set the alarm.
The hour indicator and MO icon will flash.

To change the hour, press START. The alarm will be activated in this step and the
bell icon will display in the upper right corner.

To select minutes, press SPLIT. To set minutes, press START.

To save the alarm and to return to normal mode, press MODE.

To turn the alarm OFF (or ON repeatedly for the same time you have previously
selected) press START and SPLIT simultaneously.

To silence the alarm once it sounds, press SPLIT.

Alarm Snooze

To snooze the alarm, press START when it sounds.




This will activate the 5-minute snooze function.

Hourly Chime

To enable this function, press and hold SPLIT and then press MODE (while still
holding SPLIT) until you see the days of the week on the top of the display.

To turn it off, press and hold SPLIT and then press MODE until the days of the week
are no longer displayed.

Battery Replacement

When the display becomes dim or faded out, it is necessary to change the battery.
Unscrew and remove back cover. Replace with CR2032 3V battery.

Care and Maintenance

Do not wash the stopwatch.

Wipe the device with dry, soft cloth only. Do not expose to any chemicals, which
can cause deterioration of the plastic parts. Store in a dry and clean place when
not in use.

WARRANTY

The warranty is valid for 2 years from the date of purchase and will be void in the
following cases:

Damage caused by accident, misuse, improper handling or transportation.
Unauthorized repairs or tampering with the product.

Failure to use the product according to the provided instructions.

Using the product for purposes other than its intended use.

Failure to follow maintenance, operation, and service instructions.

Damage exceeding the value of the product.

Natural wear and tear of product components resulting from normal use.
Exposure to adverse external factors such as sunlight or other radiation, liquid
ingress, or electrostatic discharge.

Damage to the product due to natural disasters, unauthorized intervention, or
mechanical damage caused by the buyer (e.g., during transportation, using
improper cleaning agents).

Deterioration of the product's condition due to improper storage, handling, or care
by the user.
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SICHERHEITSHINWEIS

Bevor Sie dieses Gerat verwenden, empfehlen wir Ihnen, die beiliegende Anleitung
griindlich zu lesen und fiir den spateren Bedarf aufzubewahren.

Benutzen Sie das Gerat nur wie in dieser Anleitung beschrieben.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

Kinder sollten die Stoppuhr nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.
Schiitzen Sie das Gerat vor extremer Hitze, StoRen, Magnetfeldern, elektrischem
Rauschen und direkter Sonneneinstrahlung iiber einen langeren Zeitraum.
Zerlegen Sie das Gerdt nicht (mit Ausnahme des Einlegens und Ersetzens der
Batterien). Behandeln Sie die Stoppuhr vorsichtig, lassen Sie sie nicht fallen und
beschadigen Sie sie nicht auf andere Weise. Bringen Sie die verbrauchten
Batterien zu einer umweltgerechten Entsorgungsstelle.
STOPWATCH-TASTEN

Die Tastenfunktion wird durch die in der

Abbildung dargestellten Buchstaben gekennzeichnet.

S - START/STOP

M - MODUS

L - TEILEN/ZURUCKSETZEN

FUNKTIONEN

Stunde, Minute, Sekunde, Wochentag, Monat und Datum
Chronograf mit 1/100 Sekunde, mit Lap/Split-Kontrolle
Taglicher Alarm mit Schlummerfunktion

Vom Benutzer wahlbares 12-Stunden- oder 24-Stunden-System
Stiindlicher Glockenschlag

TECHNISCHE PARAMETER

Spezifikationen

Material ABS
GroRe 75x58x18mm
Gewicht 40 ¢

Wasserdicht Ja

Energiequelle ~ CR2032 3V Batterie

FUNKTIONSMODI

Normalmodus

Im Normalmodus werden die Stunden, Minuten, Sekunden

und der Wochentag angezeigt. 4.




Halten Sie SPLIT/RESET gedriickt, um die Alarmzeit anzuzeigen.

Halten Sie START/STOP gedriickt, um den Kalendermonat und das Datum
anzuzeigen.

Stoppuhr-Modus

Driicken Sie im Normalmodus MODE, um die Stoppuhr zu aktivieren.

Driicken Sie START, um die Zeit zu starten.

Driicken Sie erneut START, um die Zeit zu stoppen.

Um die Zeit zuriickzusetzen, driicken Sie SPLIT.

Um zum Normalmodus zuriickzukehren, driicken Sie MODE.

Split-Time-Modus

Driicken Sie im Normalmodus MODE, um die Stoppuhr zu aktivieren.

Driicken Sie START, um die Zeit zu starten. Driicken Sie SPLIT, um die Zeit zu
teilen. Die erste Zeit wird angezeigt. Das zweite Mal lauft weiterhin gleichzeitig,
wahrend das erste Mal angezeigt wird. Driicken Sie SPLIT erneut, um Split
freizugeben, und die Zeit lauft weiter. Sie konnen diese Funktion wiederholtals
Rundenzahler verwenden. Driicken Sie START, um zu stoppen. Driicken

Sie SPLIT, um auf Null zuriickzusetzen. Um zum Normalmodus

zuriickzukehren, driicken Sie MODE.

Zeit- und Datumseinstellung

Wenn sich die Stoppuhr im normalen Zeitmodus befindet, driicken Sie

dreimal MODE, um Uhrzeit und Datum einzustellen. Sekunden und der Wochentag
blinken. Wahrend die Sekunden blinken, konnen Sie START driicken, um die
Sekunden zuriickzusetzen.

Driicken Sie anschlieBend SPLIT, um Minuten, Stunde, Datum, Kalendermonat und
Wochentag auszuwahlen (driicken Sie jedes Mal SPLIT, um diese auszuwahlen).
Die editierbare Ziffer blinkt. Scrollen Sie mit der START-Taste nach unten, um die
richtige Ziffer einzustellen. Sie konnen START gedriickt halten, um schnell durch
die Ziffern zu blattern.

Beim Bearbeiten der Uhrzeit bedeutet H den 24-Stunden-Modus, A=AM, P=PM.
Driicken Sie MODE, um die Anderungen zu speichern und zum Normalmodus
zuriickzukehren.

Alarmeinstellung

Wenn sich die Stoppuhr im normalen Zeitmodus befindet, driicken Sie zweimal
MODE, um den Alarm einzustellen. Die Stundenanzeige und das MO-Symbol
blinken. Um die Stunde zu andern, driicken Sie START. In diesem Schritt wird der
Alarm aktiviert und das Glockensymbol wird in der oberen rechten Ecke angezeigt.
Um die Minuten auszuwahlen, driicken Sie SPLIT. Um die Minuten einzustellen,
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driicken Sie START. Um den Alarm zu speichern und zum Normalmodus
zurlickzukehren, driicken Sie MODE. Um den Alarm auszuschalten (oder wiederholt
fiir die zuvor ausgewdhlte Zeit einzuschalten), driicken Sie gleichzeitig START und
SPLIT. Um den Alarm stummzuschalten, sobald er ertont, driicken Sie SPLIT.
Alarm-Schlummerfunktion

Um den Alarm zu unterbrechen, driicken Sie START, wenn er ertont. Dadurch wird
die 5-Minuten-Schlummerfunktion aktiviert.

Stiindlicher Glockenschlag

Um diese Funktion zu aktivieren, halten Sie SPLIT gedriickt und driicken Sie dann
MODE (wahrend Sie weiterhin SPLIT gedriickt halten), bis Sie oben auf dem Display
die Wochentage sehen. Um es auszuschalten, halten Sie SPLIT gedriickt und
driicken Sie dann MODE, bis die Wochentage nicht mehr angezeigt werden.
Batterieersatz

Wenn die Anzeige dunkler wird oder verblasst, ist ein Batteriewechsel erforderlich.
Schrauben Sie die hintere Abdeckung ab und entfernen Sie sie. Durch eine CR2032
3V-Batterie ersetzen.

Pflege und Wartung

Waschen Sie die Stoppuhr nicht. Wischen Sie das Gerat nur mit einem trockenen,
weichen Tuch ab. Setzen Sie das Gerat keinen Chemikalien aus, da diese die
Kunststoffteile beschadigen konnen. Bei Nichtgebrauch trocken und sauber lagern.
GARANTIE

Die Garantiefrist betragt 24 Monate ab Kaufdatum und erlischt in folgenden Fallen:
Schaden, die durch Unfall, Missbrauch, unsachgemalRe Handhabung oder
Transport verursacht wurden.

Nicht autorisierte Reparaturen oder Manipulationen am Produkt.

Das Produkt wurde nicht entsprechend der Gebrauchsanweisung verwendet.
Verwendung des Produkts fiir andere Zwecke als den vorgesehenen

Zweck. Nichtbeachtung der Wartungs-, Betriebs- und Serviceanweisungen.
Schaden, die den Wert des Produkts iibersteigen.

Natiirlicher Verschlei der Produktkomponenten durch normalen Gebrauch.
Exposition gegeniiber schadlichen duBeren Faktoren wie Sonnenlicht oder anderer
Strahlung, eindringender Fliissigkeit oder elektrostatischer Entladung.

Schaden am Produkt aufgrund von Naturkatastrophen, nicht autorisiertem Eingriff
oder mechanischer Beschadigung durch den Kaufer (z. B. beim Transport,
Verwendung ungeeigneter Reinigungsmittel).

Verschlechterung des Produktzustands aufgrund unsachgemaRer Lagerung,
Handhabung oder Pflege durch den Benutzer.
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WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem urzadzenia zalecamy uwazne zapoznanie sie z instrukcja

i zachowanie jej w razie potrzeby w przysztosci.

Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie w zgodzie z zaleceniami z niniejszej
instrukcji obstugi.

Trzymac poza zasiegiem dzieci i zwierzat.

Dzieci nie powinny uzywac stopera bez nadzoru oséb dorostych.

Urzadzenie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysoka temperaturg, uderzeniami,
polem magnetycznym, szumem elektronicznym i wystawaniem na dziatanie
promieni stonecznych przez dtuzszy czas. Urzadzenia nie nalezy rozbierac na
czesci (poza wymiang baterii). Ze stopera nalezy korzystaé z ostroznoscig i
chroni¢ go przed upadkami oraz uszkodzeniami. Zuzyte baterie nalezy zanosic¢
do wyznaczonego do tego miejsca, by zostaty
zutylizowane w sposob przyjazny dla Srodowiska.
PRZYCISKI STOPERA

Dziatanie przyciskow zostato opisane przy uzyciu
liter widocznych na ilustracji.

S - START/STOP

M - TRYB

L - PODZIEL/RESETUJ

FUNKCJE

Godzina, Minuta, Sekunda, Dzien Tygodnia, Miesiac i Data
Chronograf z 1/100 sekundy oraz kontrolg Okrazenia/Dzielenia
Dzienny Alarm z drzemka

System 12h lub 24h do wyboru przez uzytkownika
Powiadomienie o petnej godzinie

PARAMETRY TECHNICZNE

Specyfikacje

Materiat ABS

Rozmiar 75x58x18 mm
Waga 40 ¢
Wodoodpornos¢ Tak

Zasilanie Bateria CR2032 3V
TRYBY DZIALANIA

Tryb Normalny 7.



W trybie normalnym wyswietlane sg Godziny, Minuty, Sekundy i Dni Tygodnia.
Wecisnij i przytrzymaj przycisk PODZIEL/RESETUJ, by wyswietli¢ Czas Alarmu.
Wcisnij i przytrzymaj START/STOP, by wyswietli¢ kalendarz miesieczny oraz date.
Tryb Stopera

W trybie normalnym, nacisnij TRYB, by aktywowac stoper. Wcisnij START, by
uruchomic¢ czas. Wcisnij START ponownie, by zatrzymac czas. By zresetowac czas,
wcisnij PODZIEL. By wrdci¢ do trybu normalnego, wcisnij TRYB.

Tryb Dzielonego Czasu

W trybie normalnym wcisnij TRYB, by aktywowac stoper. Wcisnij START, by
uruchomic¢ czas. Wcisnij PODZIEL, by podzieli¢ czas i wyswietli¢ pierwszy czas.
Drugi czas bedzie liczony réwnolegle podczas wysSwietlania pierwszego.

Wcisnij PODZIEL ponownie, by zwolni¢ Podziat. Czas bedzie liczony nadal. Mozesz
korzystac z tej funkcji wielokrotnie, by liczy¢ okrazenia. Wcisnij START, by
zatrzymac. Wcisnij PODZIEL, by zresetowa¢ do zera. By wrdci¢ do normalnego
trybu, wcisnij TRYB.

Ustawianie Daty i Godziny

Gdy stoper jest w trybie normalnym, nacisnij TRYB trzy razy, by ustawi¢ date i czas.
Sekundy i dni tygodnia zaczng mrugac¢. Gdy Sekundy mrugajg, mozesz wcisngé
START, by zresetowac sekundy. Nastepnie wcisnij PODZIEL, by wybra¢ Minuty,
Godzineg, Date, Miesigc Kalendarzowy i Dzier tygodnia (wciskaj PODZIEL, by
wybiera¢ poszczegdlne z nich). Warto$¢, ktérg mozna zmieni¢ bedzie mrugata.
Uzyj przycisku START, by przewing¢ i ustawi¢ odpowiednig wartos¢. Mozesz
wcisngc i przytrzymac START, by szybko przewija¢ wartosci.

Podczas edycji czasu, H oznacza tryb 24-godzinny, A=AM, P=PM.

Wcisnij TRYB, by zapisa¢ zmiany i wrdci¢ do normalnego trybu.

Ustawianie Alarmu

Gdy stoper jest w trybie normalnym, wcisnij TRYB dwukrotnie, by ustawi¢ alarm.
Wartos¢ godziny i ikona MO powinny mrugac. By zmieni¢ godzine, wcisnij START.
Alarm zostanie aktywowany, a ikona dzwonka bedzie wyswietlona w prawym
gornym rogu. By wybra¢ minuty, wcisnij PODZIEL. By ustawi¢ minuty, wcisnij
START. By zapisac alarm i wrdci¢ do trybu normalnego, wcisnij TRYB.

By WYLACZYC alarm (lub WLACZYC ponownie o godzinie, ktérg poprzednio
wybrates) wcisnij START i PODZIEL jednocze$nie. By wyciszy¢ dzwonigcy alarm,
wcisnij PODZIEL.

Drzemka Alarmu

By wtgczy¢ drzemke, wcisnij START, gdy zacznie dzwoni¢. To aktywuje funkcje




S-minutowej drzemki.

Powiadomienie o pefnej godzinie

By wiaczyc te funkcje, wcisnij i przytrzymaj PODZIEL, a nastepnie przytrzymaj TRYB
(jednoczesnie trzymajgc PODZIEL), dopdki nie zobaczysz dni tygodnia w gérnej
czesSci wyswietlacza. By jg wytgczy¢, wcisnij i przytrzymaj PODZIEL, a nastepnie
przytrzymaj TRYB, dopdki dni tygodnia nie znikng z wySwietlacza.

Wymiana Baterii

Gdy wyswietlacz zaczyna stabiej Swieci¢ lub blaknie, nalezy wymieni¢ baterie.
Odkrec i zdejmij tylng ostonke. Wymien baterie CR2032 3V.

Konserwacja i Serwisowanie

Stopera nie wolno my¢.

Przecierac¢ urzadzenie jedynie za pomocg suchej, miekkiej tkaniny.

Nie wystawiaC na dziatanie zadnych chemikalidw, ktére mogg pogorszy¢ stan
plastikowych elementdw. Przechowywa¢ w suchym i czystym miejscu, gdy nie jest
uzywany.

GWARANCJA

Gwarancja jest wazna przez 2 lata od daty zakupu i traci wazno$¢ w nastepujacych
przypadkach:

Uszkodzenia spowodowane podczas wypadku, niepoprawnego uzytkowania,
konserwac;ji lub transportu.

Nieautoryzowane naprawy lub modyfikacje produktu.

Niestosowanie produktu zgodnie z dostarczong instrukcja.

Uzytkowanie produktu w inny sposdb niz przeznaczony.

Nieprzestrzeganie instrukcji serwisowania, uzytkowania i konserwacji.

Szkody przekraczajace wartos¢ produktu.

Naturalne zuzycie elementow produktu wynikajgce z normalnego uzytkowania.
Kontakt ze szkodliwymi czynnikami zewnetrznymi, takimi jak Swiatto stoneczne lub
inne promieniowanie, zalanie ptynami lub wytadowania elektryczne.

Uszkodzenia produktu powstate wskutek naturalnych katastrof, nieautoryzowane;
interwencji lub mechanicznych uszkodzen spowodowanych przez kupujacego (np.
podczas transportu lub uzycia nieodpowiednich srodkéw czystosci).

Pogorszenie sie stanu produktu z uwagi na niepoprawne przechowywanie,
serwisowanie lub uzytkowanie przez uzytkownika.
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AVVERTENZE

Per iniziare, ti consigliamo di leggere attentamente il manuale in

dotazione e di tenerlo a portata di mano per consultarlo in futuro.

Usa il dispositivo rispettando le indicazioni contenute nel manuale.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali.

| minori non devono utilizzare il cronometro senza la supervisione di un adulto.
Proteggi il dispositivo da fonti di calore estreme, scosse, campi magnetici,
interferenze e dall'esposizione prolungata ai raggi solari.

Non smontare il dispositivo, se non per inserire e sostituire le batterie.
Maneggia il cronometro con cura onde evitare cadute o danni accidentali.
Smaltisci le batterie negli appositi contenitori ecologici.
PULSANTI DEL CRONOMETRO

| comandi sono indicati dalle lettere mostrate
nell'illustrazione.

S - START/STOP

M - MODE

L - SPLIT/RESET

FUNZIONALITA

Ore, minuti, secondi, giorni della settimana, mesi e data
Cronometro 1/100 secondi con comando Lap/Split
Sveglia giornaliera con funzione "snooze" (ripetizione)
Formato 12 0 24 ore

Ripetizione oraria

PARAMETRI TECNICI

Caratteristiche

Materiale ABS

Dimensioni 75x 58 x 18 mm
Peso 40 ¢

Resistente all'acqua  Si

Alimentazione Batteria CR2032 3V
MODALITA DI UTILIZZO

Modalita normale

Nella modalita normale sono mostrate le ore, i minuti,
i secondi e il giorno della settimana.
Tieni premuto SPLIT/RESET per visualizzare l'ora della sveglia. 10.



Tieni premuto START/STOP per visualizzare il mese e la data.

Modalita cronometro

In modalita normale, premi MODE per attivare il cronometro. Premi START per
avviare il cronometro. Premi nuovamente START per interrompere il cronometro.
Premi SPLIT per resettare il timer. Premi MODE per tornare alla modalita normale.
Modalita tempo parziale

In modalita normale, premi MODE per attivare il cronometro.

Premi START per avviare il cronometro. Premi SPLIT per registrare il tempo
parziale, che viene mostrato sullo schermo. Il cronometro procede con la seconda
rilevazione mentre sullo schermo viene visualizzato il primo tempo parziale.
Premi nuovamente SPLIT per disattivare la funzione. Il cronometro continua la
rilevazione. Puoi usare la funzione contagiri piu volte.

Premi START per interrompere la rilevazione. Premi SPLIT per resettare il
cronometro. Premi MODE per tornare alla modalita normale.

Impostazione di data e ora

Quando il cronometro e in modalita orario normale, premi MODE tre volte per
impostare |'ora e la data. | secondi e il giorno della settimana lampeggeranno.
Mentre i secondi lampeggiano, puoi premere START per azzerarli.

Premi poi SPLIT per selezionare minuti, ora, data, mese e giorno della settimana
(premi SPLIT ogni volta per selezionarli). La cifra modificabile lampeggera. Usa il
pulsante START per scorrere e impostare la cifra corretta. Tieni premuto START
per scorrere rapidamente le cifre.

Durante la modifica dell’'ora, H indica la modalita 24 ore, A=AM, P=PM.

Premi MODE per salvare le modifiche e tornare alla modalita normale.
Impostazione della sveglia

In modalita normale, premi MODE due volte per impostare la sveglia. Il valore
dell’'ora lampeggera sullo schermo.

Premi START per modificare I'ora. Una volta attivata la sveglia, in alto a destra
compare l'icona di una campana.

Premi SPLIT per selezionare i minuti. Premi START per impostare i minuti.
Premi MODE per salvare la sveglia e tornare alla modalita normale.

Per spegnere la sveglia o riattivarla alla stessa ora, premi contemporaneamente
START e SPLIT. Quando si attiva la sveglia, premi SPLIT per silenziarla.
Funzione "snooze" (ripetizione)

Quando si attiva la sveglia, premi START per impostare la funzione "snooze"
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(ripetizione). In questo modo, la sveglia suonera ogni 5 minuti.

Ripetizione oraria

Per abilitare questa funzione, tieni premuto SPLIT e poi premi
contemporaneamente MODE fino a che il display mostrera i giorni della settimana.
Per disattivare questa funzione, tieni premuto SPLIT e poi MODE fino a che il
display non mostrera piu i giorni della settimana.

Sostituzione della batteria

Quando gli indicatori sul display risultano sfocati, € necessario cambiare la
batteria. Svita e rimuovi il coperchio del vano. Sostituisci la batteria con un
modello CR2032 3V.

Cura e manutenzione

Non lavare il cronometro. Pulisci il dispositivo con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare prodotti chimici che possono deteriorare le componenti plastiche.
Quando inutilizzato, riponi il dispositivo in un ambiente asciutto e pulito.
GARANZIA

La garanzia di 2 anni dalla data di acquisto non e valida nei seguenti casi:

Il danno e stato causato da un incidente, una cattiva gestione o un uso o trasporto
improprio del prodotto.

Il prodotto e stato sottoposto a riparazioni 0 manipolazioni non autorizzate.

Il prodotto e stato usato in modo improprio.

Il prodotto e stato impiegato per un utilizzo diverso da quello previsto.

Non sono state rispettate correttamente le istruzioni di manutenzione, utilizzo e
riparazione.

L'ammontare totale del danno e superiore al prezzo del prodotto.

Le componenti sono danneggiate e/o consumate come naturale conseguenza
dell'utilizzo del prodotto.

Il prodotto e stato esposto ad agenti esterni quali raggi solari o ad altri tipi di
radiazione, e entrato a contatto con liquidi o € andato in cortocircuito.

Il prodotto riporta danni causati da calamita naturali, manomissione non
autorizzata delle componenti o difetti di natura tecnica di cui e responsabile
I'acquirente (trasporto improprio, utilizzo di agenti pulenti aggressivi).

Il deterioramento del prodotto deriva da una sua conservazione o uso improprio.

12.



Stopky - GymBeam - Uzivatelsky manual Cz

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pfed zacatkem pouzivani tohoto pfisluSenstvi doporucujeme peclivé prostudovat
prilozeny navod a uschovat si ho pro pripadné budouci pouziti.

PouZivejte zarizeni jen tak, jak je popsano v tomto manualu.

Uchovavejte mimo dosah déti a domacich zvirat.

Déti by nemély pouzivat stopky bez dozoru dospélé osoby.

Chrante zafizeni pred extrémnim teplem, otfesy, magnetickymi poli, elektrickym
Sumem a vystavenim pfimému slunec¢nimu zareni po delSi dobu.

Zafizeni nerozebirejte (s vyjimkou vkladani a vymény baterii).

Se stopkami zachazejte opatrné, chrante je pfed padem a poskozenim.

PouZité baterie odneste na misto urcené k jejich ekologické likvidaci.
TLACITKA STOPEK

Ovladani tlacitek je oznaCeno pismeny znazornénymi
na obrazku.

S- START/STOP

M - MODE (rezim)

L - SPLIT/RESET

VLASTNOSTI

hodina, minuta, sekunda, den v tydnu, mésic a datum
chronograf s 1/100 sekundy, s ovladanim kola/mezicasu
denni budik s odlozenim

uzivatelsky volitelny 12h nebo 24h systém

hodinové zvonéni

TECHNICKE PARAMETRY

Parametry

Material ABS

Rozmeéry 75x58x18mm
Hmotnost 40 g
Vodéodolnost Ano

Zdroj energie CR2032 3V baterie
PROVOZNi REZIMY

Normalni rezim

V normalnim rezimu se zobrazuji hodiny, minuty, sekundy a den v tydnu.
Stisknéte a podrzte SPLIT/RESET pro zobrazeni ¢asu budiku.
Stisknéte a podrzte START/STOP pro zobrazeni kalendarniho meésice a data. 13



Rezim stopek

V normalnim rezimu aktivujte stopky stisknutim tlacitka MODE. Stisknéte tlacitko
START pro spusténi ¢asu. DalSim stisknutim tlacitka START zastavite Cas.

Pro resetovani ¢asu stisknéte SPLIT.

Pro navrat do normalniho rezimu stisknéte MODE.

Rezim mezicasu

V normalnim rezimu aktivujte stopky stisknutim tlacitka MODE.

Stisknéte START pro spusténi ¢asu. Stisknéte SPLIT pro mezicas, zobrazi se prvni
¢as. Druhy ¢as bude mezitim stale béZet, prvni mezicas z(istava zobrazeny.
DalSim stisknutim SPLIT zmizi meziCas a ¢asomira bézi dal. Tuto funkci miZzete
opakované pouzivat pro pocitani kol. Stisknéte START pro zastaveni. Stisknéte
SPLIT pro resetovani na nulu. Pro navrat do normalniho rezimu stisknéte MODE.
Nastaveni casu a data

Kdyz jsou stopky v normalnim rezimu ¢asu, stisknéte trikrat MODE pro nastaveni
casu a data. Budou blikat sekundy a den v tydnu.

Zatimco sekundy blikaji, mizete stisknutim START sekundy vynulovat.

Poté stisknutim SPLIT vyberte minuty, hodinu, datum, kalendarni mésic a den v
tydnu (pokazdé je vyberte stisknutim SPLIT). Cislice, kterou Ize upravit, bude
blikat. Pomoci tladitka START prejdéte dol(i a nastavte spravnou éislici. Stisknutim
a podrzenim START m{zete rychle prochdzet Cislicemi.

Pfi Gpravé ¢asu znamend ,H" 24hodinovy rezim, A=AM (dopoledne), P=PM
(odpoledne). Stisknéte MODE pro ulozeni zmén a pro navrat do normalniho rezimu.
Nastaveni alarmu

Kdyz jsou stopky v normalnim ¢asovém rezimu, stisknéte dvakrat MODE pro
nastaveni budiku. Indikator hodin a ikona MO budou blikat.

Chcete-li zménit hodinu, stisknéte START. V tomto kroku se aktivuje budik

a v pravém hornim rohu se zobrazi ikona zvonku. Pro vybér minut stisknéte

SPLIT. Chcete-li nastavit minuty, stisknéte START. Pro ulozeni budiku a navrat

do normalniho rezimu stisknéte MODE. Chcete-li budik vypnout (nebo opakované
zapnout na stejnou dobu, jakou jste predtim zvolili), stisknéte soucasné START

a SPLIT. Pro vypnuti budiku pfi zvonéni stisknéte SPLIT.

Odlozeni budiku

Chcete-li budik odlozZit, stisknéte tlacitko START, kdyz zazni. Tim se aktivuje
funkce odlozeni o 5 minut.

Hodinové zvonéni

Chcete-li tuto funkci aktivovat, stisknéte a podrzte SPLIT, poté stisknéte MODE
(zatimco budete stale drzet SPLIT), dokud se v horni ¢asti displeje nezobrazi  14.




dny v tydnu. Chcete-li jej vypnout, stisknéte a podrzte SPLIT a poté stisknéte a
podrzte MODE, dokud se dny v tydnu nepfestanou zobrazovat.

Vyména baterie

KdyZ displej ztmavne, je nutné vymeénit baterii.

OdSroubujte a sejméte zadni kryt.

Vymeénte za baterii CR2032 3V.

Péce a udrzba

Stopky nemyjte.

Zarizeni Cistéte pouze suchym mékkym hadrfikem.

Nevystavujte zadnym chemikaliim, které mohou zplisobit poskozeni plastovych
dild. Pokud se nepouzivaji, skladujte je na suchém a Cistém misté.

ZARUKA

Zaruka je 2 roky od data zakoupeni a zanika v nasledujicich pfipadech:
Poskozeni zplisobené nehodou, zneuzitim, nespravnou manipulaci nebo
transportem.

Produkt byl podroben neopravnéné opravé nebo neautorizovanému
manipulaénimu zasahu.

Produkt nebyl pouzivan podle instrukei.

Pouzivani vyrobku k jinému ucelu, neZ ke kterému je urcen.

Nedodrzeni pokyni pro Gdrzbu, provoz a servis.

Skoda pfekrogila cenu produktu.

Prirozené opotrebeni soucasti produktu, které vzniklo vlivem pouzivani.
Plisobeni nepfiznivych vnéjsich vliv(, jako je slunecni nebo jiné zafeni.
Poskozeni vyrobku zivelnou pohromou, zasahem nepovolané osoby nebo
mechanicky vinou kupujiciho (napf. pfi transportu nebo ¢isténi nevhodnymi
prostredky).

Doslo ke zhorseni stavu produktu v dsledku Spatného skladovéni, zachdzeni ¢i
péce ze strany uzivatele.

15.



Stopky - GymBeam - Pouzivatelsky manual SK

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Pred zaciatkom pouzivania tohto prislusenstva odporicame starostlivo
prestudovat prilozeny navod a uchovat si ho pre pripadné budtce pouZzitie.
Pouzivajte zariadenie len tak, ako je popisané v tomto manuale.

Uchovavajte mimo dosahu deti a domécich zvierat.

Deti by nemali pouzivat stopky bez dozoru dospelej osoby.

Chrante zariadenie pred extrémnym teplom, otrasmi, magnetickymi polami,
elektrickym Sumom a vystavenim priamemu sIne¢nému ziareniu po dlhSiu dobu.
Zariadenie nerozoberajte (s vynimkou vkladania a vymeny batérii).

So stopkami zaobchadzajte opatrne, vyvarujte sa ich padu alebo inému
poskodeniu.

Pouzité batérie odneste na miesto urcené k ich ekologickej likvidacii.
TLACIDLA STOPIEK

Ovladanie tlacidiel je oznacené pismenami
znazornenymi na obrazku.

S - START/STOP

M - MODE (rezim)

L - SPLIT/RESET

FUNKCIE

hodina, minuta, sekunda, den v tyZdni, mesiac a datum
chronograf s 1/100 sekundy, s ovladanim kola/medzicasu
denny budik s odlozenim

pouzivatel'sky volitelny 12h alebo 24h systém
hodinové zvonenie

TECHNICKE PARAMETRE

Parametre

Material ABS

Rozmery 75x58x18mm
Hmotnost 40 g
Vodeodolnost Ano

Zdroj energie CR2032 3V batérie
PREVADZKOVE REZIMY

Normalny rezim

V normalnom rezime sa zobrazuju hodiny, minuty, sekundy a den v tyzdni.
Stlacte a podrzte SPLIT/RESET pre zobrazenie ¢asu budika. 16.



Stlacte a podrzte START/STOP pre zobrazenie kalendarneho mesiaca a datumu.
ReZim stopiek

V normalnom rezime aktivujte stopky stlacenim tlacidla MODE. Stlacte tlacidlo
START pre spustenie ¢asu. Dal3im stlaéenim tladidla START zastavite ¢as.

Pre resetovanie asu stlacte SPLIT. Pre navrat do normalneho reZzimu

stlacte MODE.

ReZim medziéasu

V normalnom rezime aktivujte stopky stlacenim tlacidla MODE.

Stlacte START pre spustenie ¢asu. Stlacte SPLIT pre medzicas, zobrazi sa prvy
¢as. Druhy ¢as bude medzitym stale bezat, prvy medzicas zostava zobrazeny.
Dal$im stlatenim SPLIT zmizne medziéas a ¢asomiera bezi dalej. Tdto funkciu
mozete opakovane pouzivat pre pocitanie kol. Stlacte START pre zastavenie.
Stlacte SPLIT pre resetovanie na nulu. Pre ndvrat do normalneho rezimu

stlacte MODE.

Nastavenie ¢asu a datumu

Ked su stopky v normalnom rezime casu, stlacte trikrat MODE pre nastavenie ¢asu
a datumu. Budu blikat sekundy a den v tyzdni.

Pocas toho, ¢o sekundy blikaju, mozZete stlacenim START sekundy vynulovat.
Potom stlacenim SPLIT vyberte mindty, hodinu, datum, kalendarny mesiac a den v
tyzdni (stale si vyberte stlagenim SPLIT). Cislica, ktora sa dé upravit, bude blikat.
Pomocou tlacidla START prejdite dolu a nastavte spravnu Cislicu. Stlacenim a
podrzanim START mozete rychlo prechadzat ¢islicami.

Pri Gprave ¢asu znamena ,H" 24-hodinovy rezim, A=AM (dopoludnie), P=PM
(popoludni). Stlacte MODE pre uloZenie zmien a ndvrat do normalneho rezimu.
Nastavenie alarmu

Ked' su stopky v normalnom ¢asovom rezime, stlacte dvakrat MODE pre nastavenie
budika. Indikdtor hodin a ikona MO bud blikat.

Ak chcete zmenit hodinu, stlacte START. V tomto kroku sa aktivuje budik a v
pravom hornom rohu sa zobrazi ikona zvonceka.

Pre vyber mindt stlacte SPLIT. Ak chcete nastavit mindty, stlacte START.

Pre uloZenie budika a navrat do normalneho rezimu stlacte MODE.

Ak chcete budik vypnut (alebo opakovane zapnut na rovnaku dobu, ako ste si
predtym zvolili) stlacte sicasne START a SPLIT. Pre vypnutie budika pri zvoneni
stlacte SPLIT.

Odlozenie budika

Ak chcete budik odlozit, stlacte tlacidlo START, ked' zaznie. Tym sa aktivuje
funkcia odloZenia o 5 minlt. 17.




Hodinové zvonenie

Ak chcete tuto funkciu aktivovat, stlacte a podrzte SPLIT, potom stlacte MODE
(zatial ¢o budete stdle drzat SPLIT), kym sa v hornej Casti displeja nezobrazia
dni v tyzdni. Ak ho chcete vypnut, stlacte a podrzte SPLIT a potom stlacte

a podrzte MODE, kym sa dni v tyzdni neprestanu zobrazovat.

Vymena batérie

Ked displej stmavne, je nutné vymenit batériu. Odskrutkujte a snimte zadny kryt.
Vymente za batériu CR2032 3V.

Starostlivost a ddrzba

Stopky neumyvajte.

Zariadenie Cistite iba suchou a méakkou handrickou.

Nevystavujte Ziadnym chemikaliam, ktoré mézu spdsobit poskodenie plastovych
dielov. Ak sa nepouzivaju, skladujte ich na suchom a Cistom mieste.

ZARUKA

Zaruka je 2 roky od datumu zakupenia a zanika v nasledujdcich pripadoch:
Poskodenie spbsobené nehodou, zneuZzitim, nespravnou manipuldciou alebo
transportom.

Produkt bol podrobeny neopravnenej oprave alebo neautorizovanému
manipulacnému zasahu.

Produkt nebol pouZzivany podla instrukcii.

PouZivanie vyrobku na iny Ucel, nez ku ktorému je urceny.

NedodrZanie pokynov pre udrzbu, prevadzku a servis.

Skoda prekrogila cenu produktu.

Prirodzené opotrebenie sucasti produktu, ktoré vzniklo vplyvom pouZivania.
Pdsobenie nepriaznivych vonkajsich vplyvoy, ako je slnecné alebo iné ziarenie.
Poskodenie vyrobku Zivelnou pohromou, zasahom nepovolanej osoby alebo
mechanicky vinou kupujtceho (napr. pri transporte alebo ¢isteni nevhodnymi
prostriedkami).

Doslo k zhorSeniu stavu produktu v désledku zlého skladovania, zachadzania Ci
starostlivosti zo strany pouzivatela.

18.



Stopperdora — GymBeam - Hasznalati utmutato HU

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES

Javasoljuk, hogy a késziilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el

a mellékelt hasznalati utmutatét, és 6rizze meg a késébbi hasznalatra.

Az eszkozt csak a jelen hasznalati utmutatdéban leirtak szerint hasznalja.
Gyermekektdl és haziallatoktdl elzérva tartando.

Gyermekek felnétt felligyelete nélkiil nem hasznalhatjak a stopperorat.

Védije a késziiléket a széls6séges ho6tdl, iitésektdl, magneses terektdl, elektromos
zajtol és ne tegye ki kozvetlen napfénynek hosszabb ideig.

Ne szerelje szét a késziiléket (az elemek behelyezésének és cseréjének
kivételével). Kezelje dvatosan a stopperdrat, ne ejtse le, és ne sértse meg

mas modon. A hasznalt elemeket vigye el a kdrnyezetbarat artalmatlanitasra
kijelolt helyre.

STOPPERORA GOMBOK

Az abran lathato betdk jelzik, hogy melyik gomb mire j6.
S - START/STOP

M - MODE

L - SPLIT/RESET

JELLEMZOK

Ora, perc, masodperc, a hét napja, honap és datum
1/100 masodperces kronograf, Lap/Split lehet6séggel
Napi ébreszt6é szundi funkcioval

A felhasznalo altal valaszthatd 12 oras vagy 24 oras rendszer
Oranként csipog

MUSZAKI PARAMETEREK

Technikai adatok

Anyaga ABS

Méret 75x58x18mm
Tomeg 40 g

Vizallo lgen
Energiaforras CR2032 3V elem
UZEMMODOK

Normal iizemmod

Normal izemmaodban az ora, perc, masodperc és a hét napja jelenik meg.
A riasztasi id0 megtekintéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a SPLIT/RESET
gombot.

19.



A naptari hdnap és datum megjelenitéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva

a START/STOP gombot.

Stopperora iizemmod

A stopperdra elinditdsahoz normal izemmaddban nyomja meg a MODE gombot.
Az id6 elinditasahoz nyomja meg a START gombot.

Az id6 megallitdsahoz nyomja meg djra a START gombot.

Az idé visszaallitasahoz nyomja meg az SPLIT gombot.

A normal lizemmddba val6 visszatéréshez nyomja meg a MODE gombot.

Split time mod

A stopperéra elinditasahoz normal izemmddban nyomja meg a MODE gombot.
Az id6 elinditasahoz nyomja meg a START gombot.

Az id6 felosztasahoz nyomja meg a SPLIT gombot, és megjelenik az els6 id6.

A masodik id6 még parhuzamosan fut, mikozben az elsé idé megjelenik.

Nyomja meg Ujra a SPLIT gombot a Split felolddsahoz, és az id6 tovabb fut.

Ezt a funkcidt ismételten hasznalhatja egymast kovet6 szamlalasra.

A leallitashoz nyomja meg a START gombot.

A nulléra vald visszaallitdshoz nyomja meg a SPLIT gombot.

A normal lizemmddba val6 visszatéréshez nyomja meg a MODE gombot.

Id6 és datum beallitasa

Amikor a stopperdra normal idémérési médban van, nyomja meg haromszor a
MODE gombot az id6 és a datum bedllitdsahoz. A masodperc és a hét napja
villogni fog.

Mikdzben villog a masodperc, a visszaallitdshoz nyomja meg a START gombot.
Ezutan nyomja meg az SPLIT gombot a perc, az 6ra, a datum, a naptari honap és a
hét napja kivalasztdsdhoz (nyomja meg az SPLIT gombot minden egyes
alkalommal a kivalasztashoz). A szerkesztheté szamjegy villogni fog. A megfeleld
szamijegy beallitasahoz gorgessen lefelé a START gombbal. A szamjegyek gyors
gorgetéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a START gombot.

Az id6 szerkesztésekor a H a 24 6ras iizemmadot jelenti, A=AM, P=PM.

A mddositasok mentéséhez és a normal lizemmddba vald visszatéréshez nyomja
meg a MODE gombot.

Riasztas beallitasa

Normal idomérési médban nyomja meg kétszer a MODE gombot az ébresztés
beallitasahoz. Az drajelz6 és a MO ikon villogni fog.

Az 6ra megvaltoztatasahoz nyomja meg a START gombot. A riasztas ekkor
aktivaladik, és a jobb felsd sarokban megjelenik a cseng6 ikon.

A perc kivéalasztadsahoz nyomja meg az SPLIT gombot. A perc beallitasahoz
nyomja meg a START gombot. 20.




A riasztas elmentéséhez és a normal lizemmddba valo visszaallitdshoz nyomja
meg a MODE gombot.

A riasztds kikapcsolasahoz (vagy ismételt bekapcsoldsédhoz ugyanarra az iddre,
amelyet korabban kivélasztott) nyomja meg egyszerre a START és a SPLIT gombot.
Szundi

Az ébresztés szundi allapotba helyezéséhez nyomja meg a START gombot, amikor
megszolal. Ezzel aktivalddik az 5 perces szundi funkcio.

Orédnként csipog

A funkci6 engedélyezéséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a SPLIT gombot,
majd nyomja meg a MODE gombot (mikdzben még mindig lenyomva tartja a SPLIT
gombot), amig a kijelz6 tetején megjelennek a hét napjai. A kikapcsoldshoz tartsa
lenyomva a SPLIT gombot, majd nyomja meg a MODE gombot, amig mar nem latni
a hét napjait.

Elemcsere

Ha a kijelz6 halvanyodik vagy elalszik, ki kell cserélni az elemet. Csavarja le és
tavolitsa el a hatso boritast. Helyezzen be egy CR2032 3V-o0s elemet.

Karbantartas

Ne mossa ki a stopperdrat. A késziiléket csak széraz, puha ruhaval tordlje le.

Ne tegye ki olyan vegyi anyagoknak, amelyek a m(ianyag alkatrészek karosodasat
okozhatjak. Szaraz és h(ivos helyen tarolandd, amikor nem hasznilja.

GARANCIA

A garancia a vasarlastdl szamitott 2 évig érvényes, és érvényét veszti, ha:

Nem rendeltetésszerii hasznalat, nem megfelel6 kezelés vagy szallitas altal
okozott kar.

Engedély nélkiili javitas vagy a termék szandékos piszkalasa.

A termék mellékelt utasitasoktdl eltér6 hasznalata.

A termék nem rendeltetésszer(i hasznalata.

A karbantartasi, izemeltetési és szervizelési utasitasok be nem tartasa.

A kar értéke meghaladja az eszkoz értékét.

A termék hasznalat miatti természetes kopasa.

Karos kiilsé tényezbéknek, példaul napfénynek vagy mas sugarzasnak, folyadék
bejutasanak vagy elektrosztatikus kisiilésnek vald kitettség.

A termék természeti katasztrofa, illetéktelen beavatkozas vagy a vevé altal okozott
mechanikai sériilés (pl. széllitds, nem megfelelé anyaggal torténd tisztitds sth.)
miatt sérlt.

A termék allapota a felhasznald helytelen tarolasa, kezelése vagy gondozasa miatt
romlott.
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Cronometru - GymBeam - Manual de utilizare RO

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

inainte de a utiliza acest dispozitiv, v recomandam s studiati cu atentie
manualul atasat si sa-| pastrati pentru referinte ulterioare.

Utilizati dispozitivul numai asa cum este descris in acest manual.

A nu se lasa la indeméana copiilor si a animalelor de companie.

Copiii nu trebuie sa foloseasca cronometrul fara supravegherea unui adult.
Protejati dispozitivul de caldura extrema, socuri, cdmpuri magnetice, zgomot
electric si expunerea la razele directe ale soarelui pentru o perioada lunga de timp.
Nu dezasamblati dispozitivul (cu exceptia introducerii si inlocuirii bateriilor).
Manevrati cronometrul cu grija, evitati caderea sau deteriorarea acestuia.

Duceti bateriile uzate intr-un loc destinat pentru eliminarea lor ecologica.
BUTOANELE CRONOMETRULUI

Operarea butoanelor este indicata folosind
literele prezentate in imagine.

S - START/STOP

M - MODE

L - SPLIT/RESET

CARACTERISTICI

Ora, minut, secunda, ziua saptamanii, luna & data
Cronograf cu 1/100 de secunda, cu control Lap/Split
Alarma zilnica cu amanare

Sistem selectabil de utilizator de 12 sau 24 de ore
Semnal sonor ora de ora

PARAMETRII TEHNICI

Specificatii

Material ABS
Dimensiune 75x58x18mm
Greutate 40 g
Rezistent la apa Da

Sursa de alimentare  Baterie CR2032 3V

MODURI DE OPERARE

Modul Normal

in modul normal, sunt afisate orele, minutele, secundele si ziua saptamanii.
Apadsati si mentineti apasat SPLIT/RESET pentru a vizualiza Ora Alarmei.

Apésati si mentineti apasat START/STOP pentru a afisa luna calendaristica si
data. 29



Modul Stopwatch
Cand va aflati in modul normal, apdsati MODE pentru a activa cronometrul.

Apadsati START pentru a porni timpul. Apasati din nou START pentru a opri timpul.
Pentru a reseta ora, apdsati SPLIT. Pentru a reveni la modul normal, apasati MODE.
Modul Split Time

Cand va aflati in modul normal, apasati MODE pentru a activa cronometrul.
Apédsati START pentru a incepe timpul. Apasati SPLIT pentru a imparti timpul si
va fi afisat primul timp. Al doilea timp va rula in continuare simultan in timp ce
este afisat primul timp. Apasati din nou SPLIT pentru a elibera Split si timpul va
continua sa meargad. Puteti utiliza in mod repetat aceasta functie ca Numar de
ture. Apasati START pentru a opri. Apdsati SPLIT pentru a reseta la zero.

Pentru a reveni la modul normal, apasati MODE.

Setarea orei si datei

Cand cronometrul este in modul orar normal, apasati MODE de trei ori pentru

a seta ora si data. Secundele si ziua saptamanii vor clipi.

in timp ce Secundele clipesc, puteti apdsa START pentru a reseta secundele.
Apoi, apasati SPLIT pentru a selecta Minute, Ora, Data, Luna Calendaristica si Ziua
Saptamanii (apdsati SPLIT de fiecare data pentru a le selecta). Cifra care poate fi
editata va clipi. Utilizati butonul START pentru a derula in jos pentru a seta cifra
corecta. Puteti apasa si mentine apdsat START pentru a parcurge rapid cifrele.
Cand editati timpul, H inseamna modul de 24 de ore, A=AM, P=PM.

Apdsati MODE pentru a salva modificarile si pentru a reveni la modul normal.
Setarea alarmei

Cand cronometrul este in modul orar normal, apasati MODE de doua ori pentru a
seta alarma. Indicatorul ora si pictograma MO vor clipi.

Pentru a schimba ora apasati START. Alarma va fi activata in acest pas si
pictograma clopotel va aparea in coltul din dreapta sus.

Pentru a selecta minutele apasati SPLIT. Pentru a seta minutele apasati START.
Pentru a salva alarma si pentru a reveni la modul normal apasati MODE.

Pentru a dezactiva alarma (sau a porni in mod repetat pentru aceeasi perioada pe
care ati selectat-o anterior) apdsati START si SPLIT simultan.

Pentru a opri sunetul alarmei, apasati SPLIT.

Amanarea alarmei

Pentru a amana alarma, apdsati START céand sund. Aceasta va activa functia de
amanare de 5 minute.
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Semnal sonor ora de ora

Pentru a activa aceasta functie, apasati si mentineti apasat SPLIT si apoi apasati
MODE (in timp ce apasati in continuare SPLIT) pana cand sunt afisate zilele
saptamanii in partea de sus a display-ului. Pentru a-l opri, tineti apasat SPLIT si
apoi apasati MODE péana cand zilele saptamanii nu mai sunt afisate.

inlocuirea bateriei

Cand display-ul nu mai afiseaza la capacitate maxima, este necesar sd schimbati
bateria. Desurubati si scoateti capacul din spate. Introduceti o baterie

CR2032 3V.

ingrijire i intretinere

Nu spalati cronometrul.

Stergeti dispozitivul numai cu o carpa moale si uscata.

Nu expuneti la niciun produs chimic, care poate provoca deteriorarea pieselor din
plastic. Depozitati-l intr-un loc uscat si curat atunci cand nu este utilizat.
GARANTIE

Garantia este valabila 2 ani de la data achizitiei si devine nula in urméatoarele
cazuri:

Daune cauzate de accident, utilizare, manipulare sau transport
necorespunzatoare.

Reparatii neautorizate sau modificarea produsului.

Neutilizarea produsului conform instructiunilor furnizate.

Folosirea produsului in alte scopuri decat cele prevazute.

Nerespectarea instructiunilor de intretinere, operare si service.

Deteriordri care depasesc valoarea produsului.

Uzura naturala a componentelor produsului ca urmare a utilizarii normale.
Expunerea la factori externi negativi, cum ar fi lumina soarelui sau alte radiatii,
patrunderea lichidelor sau descarcarea electrostatica.

Deteriorarea produsului din cauza dezastrelor naturale, interventiei neautorizate
sau deteriorarii mecanice cauzate de cumparator (de exemplu, in timpul
transportului, utilizarea agentilor de curdtare neadecvati).

necorespunzatoare din partea utilizatorului.
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Stoperica - GymBeam - Korisnicki priruénik HR

SIGURNOSNO UPOZORENJE

Prije koristenja ovog uredaja preporucujemo da pazljivo proucite prilozeni
prirucnik i sacuvate ga za slucaj buduce potrebe.

Koristite uredaj samo kako je opisano u ovom prirucniku.

Cuvati izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca.

Djeca ne bi trebala koristiti Stopericu bez nadzora odrasle osobe.

Zastitite uredaj od ekstremne topline, udara, magnetskih polja, elektriénih smetniji i
izlaganja izravnoj suncevoj svjetlosti kroz dulje vrijeme.

Ne rastavljajte uredaj (osim umetanja i zamjene baterija).

Pazljivo rukujte Stopericom, izbjegavajte je ispustiti ili na drugi nacin ostetiti.
IstroSene baterije odnesite na mjesto odredeno za ekoloski prihvatljivo odlaganje.
TIPKE NA STOPERICI

Rad s tipkama oznacen je slovima prikazanim na slici.

S - START/STOP

M - MODE (NACIN RADA)

L - SPLIT/RESET

ZNACAJKE

Sat, minuta, sekunda, dan u tjednu, mjesec i datum
Kronograf s 1/100 sekunde, s kontrolom Krug/Razdvojeno
Dnevni alarm s odgodom

12-satni ili 24-satni sustav po izboru korisnika
Oglasavanje svakog sata

TEHNICKI PARAMETRI

Specifikacije

Materijal ABS

VeliCina 75x58x18mm
Tezina 40 ¢

Vodootporno Da

lzvor napajanja CR2032 3V baterija
NACINI RADA

Nacin - normalno

U normalnom nacinu rada prikazuju se sati, minute, sekunde i dan u tjednu.
Pritisnite i drzite SPLIT/RESET za prikaz vremena alarma.

Pritisnite i drzite START/STOP za prikaz kalendarskog mjeseca i datuma.

Nacin - stoperica

U normalnom nacinu rada pritisnite MODE za aktiviranje Stoperice. 25




Pritisnite START za pocCetak mjerenja vremena. Ponovno pritisnite START za
zaustavljanje vremena. Za resetiranje vremena pritisnite SPLIT. Za povratak

u normalni nacin rada pritisnite MODE.

Nacin - razdvojeno vrijeme

U normalnom nacinu rada pritisnite MODE za aktiviranje Stoperice. Pritisnite
START za pocetak mjerenja vremena. Pritisnite SPLIT da biste razdijelili vrijeme i
prikazat Ce se prvo vrijeme. Drugo vrijeme Ce teci istovremeno dok je prikazano
prvo vrijeme. Ponovno pritisnite SPLIT da biste ga pustili u pogon i vrijeme ¢e
nastaviti teci. Ovu funkciju mozete viSe puta koristiti kao brojac krugova.
Pritisnite START za zaustavljanje. Pritisnite SPLIT za vracanje na nulu.

Za povratak u normalni nacin rada pritisnite MODE.

Podesavanje vremena i datuma

Kada je Stoperica u normalnom nacinu rada, pritisnite MODE tri puta za
postavljanje vremena i datuma. Treperit ¢e sekunde i dan u tjednu.

Dok sekunde trepere, moZete pritisnuti START za resetiranje sekundi.

Zatim pritisnite SPLIT za odabir minuta, sati, datuma, kalendarskog mjeseca

i dana u tjednu (pritisnite SPLIT svaki put kako biste ih odabrali). Brojka koja se
moze uredivati Ce treperiti. Koristite gumb START za pomicanje prema dolje

i postavljanje ispravne znamenke. Mozete pritisnuti i drzati START za brzo
listanje kroz znamenke. Prilikom uredivanja vremena, H znaci 24-satni nacin
rada, A=prijepodne, P=poslijepodne. Pritisnite MODE za spremanje promjena

i povratak u normalni nacin rada.

Podesavanje alarma

Kada je Stoperica u normalnom nacinu rada, dvaput pritisnite MODE za
postavljanje alarma. Indikator sati i ikona MO Ce treptati.

Za promijenu sata pritisnite START. Alarm ¢e se aktivirati u ovom koraku, a ikona
zvona Ce se prikazati u gornjem desnom kutu.

Za odabir minuta pritisnite SPLIT. Za postavljanje minuta pritisnite START.

Za spremanje alarma i povratak u normalni nacin rada pritisnite MODE.

Za ISKLJUCIVANJE alarma (ili ponovno UKLJUCIVANJE za isto vrijeme koje ste
prethodno odabrali) pritisnite START i SPLIT istovremeno.

Za utiSavanje alarma nakon $to se oglasi, pritisnite SPLIT.

Odgoda alarma

Da biste odgodili alarm, pritisnite START kada se oglasi. Ovo ¢e aktivirati funkciju
odgode od 5 minuta.

Oglasavanje svakog sata

Kako biste omogucili ovu funkciju, pritisnite i drzite SPLIT, a zatim pritisnite




MODE (dok i dalje drzite SPLIT) dok ne vidite dane u tjednu na vrhu zaslona.

Za iskljucivanje pritisnite i drzite SPLIT, a zatim pritisnite MODE dok se dani u
tjednu visSe ne prikazuju.

Zamjena baterije

Kada se zaslon zamraci ili postupno iS€ezne, potrebno je promijeniti bateriju.
Odvijte i uklonite straznji poklopac. Zamijenite baterijom CR2032 3V.

OdrZavanje i briga

Ne perite Stopericu. ObriSite uredaj samo suhom, mekom krpom.

Ne izlaZite ga nikakvim kemikalijama koje mogu uzrokovati propadanje plastic¢nih
dijelova. Cuvajte na suhom i éistom mjestu kada nije u upotrebi.

JAMSTVO

Jamstvo vrijedi 2 godine od datuma kupnje i ponistava se u sljede¢im slu¢ajevima:
Ostecenje uzrokovano nezgodom, pogreSnom uporabom, nepravilnim rukovanjem
ili transportom.

Neovlasteno popravljanje ili mijenjanje proizvoda.

Proizvod nije koristen prema danim uputama.

Proizvod je koristen u drugu svrhu od one za koju je namijenjen.

Nepridrzavanje uputa za odrzavanje, rad i servis.

Steta premasuje cijenu proizvoda.

Prirodno troSenje komponenti proizvoda kao rezultat normalne uporabe.
IzloZenost nepovoljnim vanjskim ¢imbenicima poput sunceve svjetlosti ili drugog
zracenja, ulaska tekucine ili elektrostatickog praznjenja.

Ostecenje proizvoda uslijed elementarnih nepogoda, neovlastene intervencije ili
mehanickih oStecenja uzrokovanih od strane kupca (npr. tijekom transporta,
uporabom neodgovarajucih sredstava za Ciséenje).

PogorSanje stanja proizvoda zbog nepravilnog skladistenja, rukovanja ili brige od
strane korisnika.
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XpoHomeTbp — GymBeam - PbKoBOACTBO Ha NOTpebUTens BG

NMPELYNPEXXAEHUA 3A BE3OMACHOCT

Mpeaun pa usnosisBate ToBa yCTPOMCTBO, BM NpenopbyBaMe BHUMATESHO Ja
Npoy4uTe NPUIOXEHOTO PbKOBOACTBO M ia ro 3anasuTte B C/lyyail Ha bbjeLla
HeobxoaumMocT. M3nonsBaiite yCTPOCTBOTO CaMO KaKTo € ONUCaHo B TOBA
PbKOBOACTBO. [la ce na3u oT Aeua M AoMalLLHN NH6UMLN.

[leuata He TpsbBa fa U3nNon3BaT XPOHOMETbpa 6e3 Haf30p OT Bb3PaCTeH YOBEK.
[Ta3eTe yCTPOMCTBOTO OT EKCTPEMHA TOM/INHA, YAapKu, MarHUTHU MoseTa,
eNeKTPUYECKU LWYM U n3naraHe Ha npsKa ClbHYeBa CBET/IMHA 3@ AbJIbI Nepuos
oT Bpeme. He pasrno6ssaiite ycTpoicTBOTO (C U3K/IOYEHWUE HA MOCTABSIHE U
CMsiHa Ha 6aTepumnTe). PaboTeTe BHUMATENTHO C XPOHOMETbPA, U36ArBaiiTe Aa ro
nsnyckarte Uam rno Apyr HauMH aa ro nospeguTe. 3aHeceTe M3NoN3BaHUTe
6aTepun Ha MSICTO, NPeAHA3HaYeHO 3a TAXHOTO EKOJIOTMYHO U3XBBPNSIHE.
BYTOHU HA XPOHOMETDBPA

OyHKUMUTE Ha BYTOHUTE ca 0603HAYEHU C BYKBUTE,
NoKasaHM Ha uncTpaymaTa.

S - START/STOP - CTAPT/CTOIT

M - MODE - PEXXUM

L - SPLIT/RESET - PA3ENAHE/HYTUPAHE
XAPAKTEPUCTUKU

Yac, MUHyTa, CeKyHAa, ieH OT cegMuLaTa, Mecel, 1 aara
XpoHorpad ¢ 1/100 cekyHaa, ¢ Lap/Split koHTpon
ExepHeBHa anapma c otnaraHe

N3bupaema oT noTpebutens 12-yacosa unu 24-yacosa cuctema
[ToyacoBo 3BbHEHE

TEXHUYECKU NMAPAMETPU

Cneuudukauum

Matepuan ABS

Pasmepu 75x58x18mm

Terno 40 g
BopoyctoitunsocT [la

N3TouHuK Ha 3axpaHBaHe  6aTepus CR2032 3V
PABOTHU PEXXUMU

HopmaneH pexxum
B HOpMasneH peXxum ce nokasBar YacoBeTe, MUHYTUTE, CEKYHAUTE U AEHAT OT

cepmuuarta. HatucHete n 3agpbxTe SPLIT/RESET, 3a fa BuauTe yaca 3a anapma.
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HaTtucHete u 3agpbxTe START/STOP, 3a na nokaxete meceua u gartara ot
KaneHpapa.

Pexxum XpoHomeTbp

KoraTo cTe B HopmaneH pexum, HatucHete MODE, 3a pa aktuBupare
XpoHoMeTbpa. HaTucHete START, 3a fa ctapTuparte BpemMeTo.

HatucHete START 0THOBO, 3a fa cnpeTe BpemeTo. 3a ia Hynuparte BpeMeTo,
HaTtucHeTe SPLIT. 3a fa ce BbpHeTe KbM HOpManeH pexum, HatucHete MODE.
PextuMm Ha pasfensHe Ha BpeMeTo

Korato cTe B HopMasneH pexuM, HatucHete MODE, 3a pa aktusupare
XpoHoMeTbpa. HatucHete START, 3a fa cTapTupare BpeMeTo.

HatucHete SPLIT, 3a fa pasfennTe BpeMETO U Le Ce MOoKaXe MbpBOTO OTYETEHO
Bpeme. BTopoTo BpeMme Lie NpoabXK fa Teye efHOBPEMEHHO, OKATO ce
nokasBsa NbpBOTO Bpeme. HatucHete oTHoBO SPLIT, 3a ga ocBoboguTe Split u
BPEMETO LLie NPOADBIIKM fa Teye. MoXeTe MHOMOKpaTHO fia U3noJsi3Bare 1asu
@yHKuums kato Lap Count. HatucHete START, 3a aa cnperte.

HatucHete SPLIT, 3a sa Hynupate. 3a fja ce BbpHETe KbM HOPMaseH pexum,
HaTtucHete MODE.

HacTtpolika Ha Yac u faTta

KoraTo XpoHOMeTbpbT € B HOpMasneH pexuM, HatucHete MODE Tpu nbTu, 3a Aa
3ajagete yac u para. CekyHauTe u AeHAT OT cegmuLaTa Lie Murar.

JlokaTo cekyHauTe murat, MoxeTe fa HatucHete START, 3a fa HynmpaTe
cekyHauTe. Cnep toBa HaTucHeTe SPLIT, 3a ga n3bepeTe MUHYTH, Yac, Aara,
KaneHaapeH Mecell U fieH oT ceaMuuaTta (HaTuckaidte SPLIT Bcekn nbT, 3a Aa ru
nsbepete). Lindpara, KosTo MOXe Aa ce peaakTupa, mura. anonseaiite 6yToHa
START, 3a pa npeBbPTUTE HAA0NY, 3a Aa 3afaAeTe npaBuUHaTta undpa. Moxerte
Aa HaTucHete n 3aabpxuTe START 3a 6bp30 NpeBbpTaHE Npe3 uudpure.
KoraTo pepgakTtupate 4yaca, H osHayaBa 24-yacoB pexum, A=AM, P=PM.
HatucHete MODE, 3a fa 3anasuTe npoMeHuUTe U fa Ce BbpHETe KbM HOpMarieH
PEXUM.

Hactpoiika Ha anapmara

KoraTo XxpOHOMeTbpbT € B peXum HopmasnHo Bpeme, HatucHete MODE pgBa nbty,
3a fja HacTpouTe anapmata. MHgukaTopbT 3a yac u nkoHata MO we murar.

3a aa npoMeHuTe Yaca, HatucHete START. Anapmara e 6bje akTuBUpaHa B
Tasun CTbMNKa U MKOHATa Ha 3BbHeEL, LLe Ce NMoKaXe B rTOPHUSA AeCeH brbll.

3a pa usbepete MUMHYTH, HaTucHeTe SPLIT. 3a aa 3agaaeTe MUHYTHU, HAaTUCHETE
START. 3a fja 3anasuTe anapmara 1 ja ce BbpHeTe KbM HOpPMaJieH pexum,

HaTucHeTe MODE. 3a na U3KJTKOYWUTE - OFF anapmata (mnu BKJTIOYUTE - ON ’9




MHOFOKPaTHO 3a CbLLOTO BPEMe, KOETO CTe U36panu npeam ToBa), HaTUCHETe
START u SPLIT egHOoBpeMeHHO. 3a fa 3arnylimTe anapmMara, Korato npo3Byyu,
HaTucHete SPLIT.

OrtnaraHe Ha anapMara

3a fa oTnoxurte anapmara, HatucHete START, pokato anapmara 3Byuun. Tosa Lie
akTuBMpa QYHKLUMATA 3@ 5-MUHYTHO OTNaraHe.

[loyacoBo 3BbHEHE

3a fa akTuBupaTte Tasmn GyHKLMA, HaTUCHETe U 3aapbxTe SPLIT n cneg ToBa
HaTucHeTe MODE (kaTo Bce owie gbpxute SPLIT), fokaTo BUAMTE AHKUTE OT
cegmMuuaTa B ropHaTa YacT Ha gucnnes. 3a fa ro u3ka4yuTe, HaTUCHETE U
3agpbxte SPLIT u cnep toBa HaTucHete MODE, fokaTo AHKUTe OT ceagmuLaTa
M3yesHar.

CmsaHa Ha 6aTepuaTta

KoraTo gucnnesaTt noTbMHee Unu nsbnepHee, e HEO6X0AMMO 1a CMEHUTE
batepusita. Pa3Buiite n cBaneTe 3agHus kanak. CmeHete ¢ 6atepus CR2032 3V.
[puxu u noaApbLIKa

He muitTe xpoHoMeTbpa. M36bpLieTe yCTPOIKCTBOTO CaMO CbC CyXa, MeKa Kbpna.
He nanaraiite Ha HUKAKBM XUMUKaAKU, KOUTO MOraT Aa noBpemsT naacTtMacoBuTe
yacTu. Korato XxpOHOMeTbpbT He Ce U3M03Ba, CbXpaHABaTe ro Ha CyXo U YUCTO
MSICTO.

FAPAHUUA

[apaHuuATa e BaNnAHa 2 roAnHW OT JaTaTa Ha 3aKynyBaHe W He e BainjHa B
cnegHuTe cnyyau: LLletn, npuunHeHn oT MHUMAEHT, HeNpaBUIHa ynoTpeoa,
HenpaBuWIHO 60paBeHe MW TPaHCMOPTMPaHE.

HeoTopuanpaH peMOHT UK noanpassHe Ha NpoAykTa. Mianon3saHe Ha NpoayKTa
He CbrnacHo nNpefoCcTaBeHMTe MHCTPYKLUMK. 3non3BaHe Ha NPoAyKTa 3a Lenu,
pasnuyHu OT NpeaHa3HayeHneTo My. HecnassaHe Ha MHCTPYKLUUTE 3a
noaapbXKa, pabota n obcnyxsane. LLletn, HagBUlWaBaLLM CTOMHOCTTA Ha
npoaykra.

EcTecTBEHO M3HOCBaAHe Ha KOMMOHEHTUTE Ha NPOAYKTa B pe3ynTaT Ha HOpMasiHa
ynotpeba. i3naraHe Ha He61aroNpUATHU BbHLWHKM (haKTOpPU KaTo ClbHYEBa
CBET/IMHA UNW Apyra paguaums, NPOHMKBAHe Ha TEYHOCT UK eNeKTPOCTaTUYEH
pa3psa. [oBpeaa Ha npoayKTa nopagu NpMpoaHu 6eCTBMSA, HepaspeLleHa
Hameca WM MexaHW4YHa NoBpeja, NPUYMHEHA OT KynyBaya (Hanp. no BpeMe Ha
TpaHCnopTMpaHe, U3MN0N3BaHE Ha HEMOAXOASLLM NOYNCTBALLM NPenapaTy).
BriowaBaHe Ha CbCTOAHWETO Ha NPOAYKTa Nopaju HenpaBuIIHO CbXpaHeHue,
bopaBeHe UMM TPUXK OT CTPaHa Ha NoTpeduTens.
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CekyHgomip - GymBeam - oci6bHuKk kopucTyBaya UA

NMOMNEPEOXXEHHA 3 TEXHIKWU BE3IMEKU

[lepef BUKOPUCTAHHAM LibOro NPUCTPOK MU PEKOMEHAYEMO YBAXHO
03HallOMUTUCSA 3 IHCTPYKLi€eto | 36epiraTy il Ha BUNa0K Nofasbluol NoTpeom.
BukopucToBYiiTe NPUCTPINA TiNbKK Tak, IK ONUCAHO B LbOMY MOCIOHMUKY.
36epiraiiTe B HEAOCTYNHOMY AN AiTel Ta AOMALLHIX TBApUH MicCLi.

[iTV He NOBWHHI KOPUCTYBATMCA CEKYHAOMIPOM 6€3 Harnsaay LOPOCUX.
3axuuiaiTe NpuUCTpin Bif Neperpisy, yaapis, MarHiTHUX NONIB, eNeKTPUYHUX
nepeLuKkos, i BNAUBY NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB NPOTArOM TPUBAJOro nepioay
yacy. He pos6upaiite npucTpiit (3a BUHATKOM BCTAHOBJ/IEHHSA Ta 3aMiHN
6aTapeiiok). [loBoabTeCS 3 CEKYHAOMIPOM 06EPEXHO, HE KWAANTe Moro i He
3aB/aBaiiTe iOMYy iHLWIMX NOWKOAXEHb. BifHeCiTb BUKOpUCTaHI 6aTapeiiku B
MicLle, Npu3HayeHe AN X eKooriyHo 6e3neyHol yTunisauii.

KHOMKW CEKYHJOMIPA

OYHKLIT KHONOK NO3HayalTbCs 3a JOMNOMOroH

niTep, 306paXeHnx Ha incTpadir.

S-CTAPT/CTOMN

M - PEXXUM

L - PO3AINEHHA/CKWAAHHA

0COBJINBOCTI

[0AMHa, XBUNUHA, CEKYHAA, AeHb TUXHSA, MicAUb | faTa
XpoHorpad 3 ToyHicTio A0 1/100 cekyHAan, 3 peryntoBaHHAM Kona / iHTepBany
ByannbHUK 3 QyHKL i€ aBTOMATUYHOIO BifKNajeHHs

12- abo 24-roanHHa cucteMa Ha BU6ip KopucTyBaya

LLloroanHHMIA cUrHan

TEXHIMHI XAPAKTEPUCTUKHU

XapaKTepucTuku

Marepian [nacTuk (akpunoHiTpun-6yTagieH-ctupon)
PosmMip 75%x58x18MMm

Bara 40r

BogoHenpoHukHuin  Tak

xepeno xuBneHHss  bartapeika CR2032 3V

PEXXMMU POBOTU

3BUYaNHUIA peXUM

Y 3BUYaiiHOMY peXxunMmi BigobpaxatTbCs rOAUHNU, XBUIMHU, CEKYHAN Ta AEHb
TWXHA. HaTUCHITb | yTpumyinTe PO3LAINTEHHA/CKUOAHHS, Wwo6 nepernsHytH

yac 6yaMnbHMUKa. 31,




HaTtucHiTb i yrpumyiiTe CTAPT/CTOIT, wo6 Bifo6pasnTi KaneHgapHuii Micsub i
aary.

Pexum cexkyngomipa

Y 3BMYaitHOMy pexuMi HaTUCHITb PEXXUM, w06 akTMByBaTW CEKYHLOMIP.
HatucHiTb CTAPT, wo6 noyatu Bignik yacy. HatucHite CTAPT wwe pas, wob
3yNUHUTKM Yac. o6 CKUHYTK Yac, HaTUCHITb KHonky CKUOAHHS.

LLlo6 noBepHYTUCA A0 3BUYANHOIO peXMMY, HaTUCHITb PEXXUM.

Pexum posnoginy yacy

Y 3BMYaitHOMY pexuMi HaTUCHITb PEXXUM, w06 akTMBYyBaTU CEKYHLOMIP.
HaTtucHitb CTAPT, wo6 novatu Bianik Yacy. HatucHite CKUOAHHS, w06 po36uTy
yac Ha Aekinbka BifiNiKiB, i Ha eKkpaHi 3'ABUTbCA Neplunii BigNik yacy. [ipyruii yac
BCE Lue 6yae NTU OAHOYACHO 3 NepLInM, NOKK BifobpaxaeTbCs nepLunii yac.
HaTtucHite CKWJAHHS we pas, wob ckacyBaTu QyHKLit0 po3AineHHs, i yac
NPOLOBXUTb BiANiK. BU MOXeTe NOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATM L0 BYHKLit0 ANs
nigpaxyHky Kin. HatucHite CTAPT, wo6 3ynuHuutuca. HatucHite CKUJAHHS,
1,06 06HYNIMTM NOKasHKK. LLLo6 noBepHYTMCA A0 3BMYAIIHOTO PeXumy,

HaTUCHITb PEXXUM.

HanawryBaHHsa Yacy Ta gatu

Konu cekyHaoMip nepebyBae B peXKuMi 3BMUYAINHOrO Yacy, HaTUCHITb KHOMKY
PEXXMM Tpunui, wo6 BcTaHOBMTYM Yac i aaTy. CeKyHAM i AeHb TUXKHS ByayTb
MUroTiTU. KOnn MUroTaTb CeKYHAK, BU MOXeTe HaTUCHYTU CTAPT, wo6 CKuHyTH
cekyHau. fani HatucHitb CKUOAHHA, wo6 Bubpatn XBUAUHK, FOAMHK, faTYy,
KaneHAapHU Micsub i feHb TuxHA (wopasy HaTuckaiite CKUWOAHHS, wob
Buopaty ix). Lndpa, aky MoxHa peaarysati, byae 6nMmatit. 3a 40NOMOroro
kHonkn CTAPT npoKpyTiTb BHM3, W06 BCTAHOBMTM NOTPIOGHY Lundpy. Bu moxeTe
HaTUCHYTK | yTpumyBaTn kHOMKY CTAPT And WBMAKOro NpoKpyvyBaHHaA Ludp.
[pu peparyBaHHi yacy, H o3Havae 24-roauHHui pexxum, A=AM, P=PM.
HaTtucHitb PEXXUM, 1106 36eperti 3MiHM i NOBEPHYTUCA L0 3BUYANHOTO PEXUMY.
HanawrTyBaHHa 6yaunbHuKa

Konu cekyHaomip nepebyBae B peXxxuMi HOpManbHOro Yacy, ABiYi HATUCHITD
PEXXWM, w06 BCTaHOBUTU By AMNbHUK. [HAMKATOP rognHm Ta niktorpama MO
6yayTb 6numaTi. LLLob 3MiHUTK roguHy, HaTUCHITb CTAPT. byaunbHuk 6yae
aKTUBOBAHO, a Y BEpXHbOMY NPaBOMY KYTi 3'ABUTbCSA NiKTOrpama A3BoHMKa. LLlo6
BM6paTn XBUNNUHM, HaTUCHITb CKUJAHHS. LLlo6 BCTaHOBMTM XBUAUHU, HATUCHITD
CTAPT. Lo6 36epertu HanawTyBaHHs OyaAnbHUKA | NTOBEPHYTUCA A0 3BMYANHOIO
pexumy, HaTucHiTb PEXXUM. LLl06 BUMKHYTM GyaunbHUK (260 YBIMKHYTH MO0

NOBTOPHO Ha TOM CaMWii Yac, AKUN BM BUOBpanu paHilue),
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HaTUCHITb oaHo4YacHo CTAPT i CKUJAHHA.

LLlo6 BUMKHYTU BYAMBHUK MiCAA TOro, K BiH NpoNyHaB, HaTUCHITb CKUOAHHS.
BigknapeHHs curHany 6yaunbHuKa

LLlo6 BigKnacTu 6yannbHUK, HaTUCHITL CTAPT, Konu BiH nponyHae. Lle akTueye
QYHKUiO 5-XBUNUHHOIO BigKNnageHHs.

LloroguHunii curHan

LLlo6 yBIMKHYTYM Lit0 BYHKLiO, HATUCHITD | yTpuMmyinTe KHonKy CKUAHHS, a noTim
HaTUCHITb PEXXUM (yTpumytoun kHonky CKUOAHHSA), noku y BepxHiit yacTuHI
Ancnes He 3'ABAATLCA LHi TUXKHA. LLLo6 BUMKHYTY i, HATUCHITb | yTpUMYyiiTe
CKWOAHHSA, a notiMm HaTUcHiTe PEXXUM, AOKM SHI TUXHSA HE 3HUKHYTb 3 eKpaHa.
3amiHa bataper

Konu gucnnei ctae TbMAHUM ab0 BULIBiTae, HEOOXiAHO 3aMiHUTK baTapelo.
BigKpyTiTb i 3HIMITb 3aAHI0 KPULLKY. 3aMiHiTb 6aTapeiiky CR2032 3V.

Jornsg ta TexHiyHe 06¢cyroByBaHHA

He muitTe cekyHgomip. MNpoTupaiTe NPUCTPIA NKULLE CYXOK M'AAKOK TKAHUHOH).
He nigpaBaiite BNAMBY 6yAb-AKKUX XiMIYHUX PEYOBUH, AKi MOXYTb CIIPUYMHUTK
NOripLWEeHHA CTaHy NNacTUKOBUX AeTaneii. 36epirainte B CyXOMy i YUCTOMY MicLi,
KOMK He KOPUCTYeTeCA CeKYHAOMIpOM.

FAPAHTIA

[apaHTia giicHa NpoTAroM 2 pokiB 3 AaTu NOKYNKM i 6yae aHynboBaHa B TaKKX
BMMNagKax:

[owKoAXeHHs, CPUYNHEH] HeLacHUM BUNaAKOM, HernpasuiibHUM
BUKOPUCTaHHAM, HEHaNeXHUM NOBOLXKEHHAM ab0 TPaHCMOPTYBaHHAM.
HecaHKLUiOHOBaHWi1 peMOHT ab60 HecaHKLiOHOBaHe BTpyYaHHs y BUPIO.
HeBukopucTaHHs BUPO6Y BiANOBIAHO A0 HajaHUX iHCTPYKLUIA.

BukopucTaHHs BUPO6Y He 3a MPU3HAYEHHSAM.

HepoTpumaHHS iHCTPYKUi 3 gornagy, ekcnayatauil Ta 06cnyroByBaHHs.
MOWKOAKEHHS, IO NEPEBULLYE BapTiCTb BUPOOY.

Mp1pogHUI 3HOC KOMMOHEHTIB BUPO6Y BHACNiAOK HOPMaSIbHOrO BUKOPUCTAHHSI.
Bnane HecnpuAaTAMBUX 30BHilLHIX HAKTOPIB, TaKMUX AIK COHAYHE CBIT/IO ab0 iHLe
BUNPOMIiHIOBAHHSA, NOTPaNIAHHA PiANHN ab0 eNeKTPOCTaTUUHMIA po3pAaS.
MowKomKEHHS BUPOOY BHACNIJOK CTUXINHUX NINX, HECAHKLIOHOBAHOrO BTPYYaHHS
ab0 MexaHiYHUX MOLIKOAXKEHb, CTIPUUNHEHMX NOKYNLeM (Hanpuknag, nig vac
TPaHCMOPTYBaHHSA, BUKOPUCTAHHSA HEBIANOBIAHUX 3aC06iB /1 YNLLEHHS).
MoripweHHa cTaHy BUPOOY BHACNifOK HEHANEXHOro 36epiraHHs, NOBOAKEHHS
abo pornagy 3 60Ky KopucTyBava.
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Stoparica - GymBeam - Navodila za uporabo

Sl

VARNOSTNO OPOZORILO

Pred uporabo te naprave priporocamo, da skrbno preucite prilozeni prirocnik
in ga shranite za primer, Ce ga boste potrebovali v prihodnosti.

Napravo uporabljajte samo tako, kot je opisano v tem prirocniku.

Napravo hranite zunaj dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Otroci ne smejo uporabljati Stoparice brez nadzora odrasle osebe.

Napravo za$citite pred izjemno vroc€ino, udarci, magnetnimi polji, elektri¢nim
hrupom in dolgotrajno izpostavljenostjo neposredni sonéni svetlobi.
Naprave ne razstavljajte (razen vstavljanja in zamenjave baterij).

S Stoparico ravnajte previdno, da je ne bi spustili ali kako drugace poskodovali.

Izrabljene baterije odnesite na mesto, ki je namenjeno okolju prijaznemu
odstranjevanju.

GUMBI NA STOPARICI

Delovanje gumbov je oznaceno s ¢rkami,

ki so prikazane na sliki.

S - START/STOP

M - MODE

L - SPLIT/RESET

FUNKCIJE

Ura, minuta, sekunda, dan v tednu, mesec in datum
Kronograf z 1/100 sekunde, z nadzorom kroga/razpona
Dnevna budilka s funkcijo dremeza

Uporabnisko nastavljiv 12-urni ali 24-urni sistem

Urni zvonec

TEHNICNI PODATKI

Specifikacije

Material ABS

Velikost 75x58x18mm

Teza 40 g
Vodoodpornost Da

Vir energije CR2032 3V baterija

NACINI DELOVANJA

Nacin “Normal”

V obi¢ajnem nacinu se prikazejo ure, minute, sekunde in dan v tednu.
Pritisnite in pridrzite SPLIT/RESET, da se prikaze Cas budilke.

Pritisnite in pridrzite START/STOP za prikaz koledarskega meseca in datuma.
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Nacin “Stopwatch”

V obic¢ajnem nacinu pritisnite MODE, da aktivirate Stoparico. Pritisnite START, da
zacnete meriti Cas. Ponovno pritisnite START, da Cas ustavite. Za ponastavitev
Casa pritisnite SPLIT. Ce se Zelite vrniti v obiCajni na¢in, pritisnite MODE.

Nacin “Split Time"

V obic¢ajnem nacinu pritisnite MODE, da aktivirate Stoparico. Pritisnite START, da
zacnete meriti Cas. Pritisnite SPLIT, da razdelite ¢as in prikaze se prvi ¢as. Drugi
c¢as bo Se vedno tekel so¢asno, medtem ko bo prikazan prvi ¢as. Ponovno
pritisnite SPLIT za sprostitev razdelitve in ¢as bo Se naprej tekel. To funkcijo lahko
vecCkrat uporabite kot funkcijo Stetja krogov. Za ustavitev pritisnite START.
Pritisnite SPLIT za ponastavitev na ni¢. Ce se Zelite vrniti v obi¢ajni

nacin, pritisnite MODE.

Nastavitev éasa in datuma

Ko je Stoparica v nacinu obicajnega Casa, trikrat pritisnite MODE, da nastavite Cas
in datum. Sekunde in dan v tednu utripajo. Medtem ko utripajo sekunde, lahko
pritisnete START za ponastavitev sekund. Nato pritisnite SPLIT, da izberete minute,
uro, datum, koledarski mesec in dan v tednu (vsaki¢ pritisnite SPLIT, da jih
izberete). Stevilka, ki jo je mogoce urejati, bo utripala. Z gumbom START se
pomaknite navzdol, da nastavite pravilno Stevilko. Za hitro pomikanje po Stevkah
lahko pritisnete in pridrzite gumb START. Pri urejanju ¢asa H pomeni 24-urni nacin,
A=AM, P=PM. Pritisnite MODE, da shranite spremembe in se vrnete v obicajni
nacin.

Nastavitev alarma

Ko je Stoparica v naCinu obic¢ajnega Casa, dvakrat pritisnite MODE, da nastavite
alarm. Indikator ure in ikona MO bosta utripala. Ce Zelite spremeniti uro, pritisnite
START. V tem koraku se aktivira alarm in v zgornjem desnem kotu se prikaze ikona
zvonca. Za izbiro minut pritisnite SPLIT. Za nastavitev minut pritisnite START.

Ce Zelite shraniti alarm in se vrniti v obi¢ajni nagin, pritisnite MODE.

Ce Zelite izklopiti alarm (ali ga veckrat vklopiti za isti ¢as, ki ste ga predhodno
izbrali), hkrati pritisnite START in SPLIT. Ce Zelite utigati alarm, ko se oglasi,
pritisnite SPLIT.

Dremez alarma

Ce Zelite odlasati z alarmom, pritisnite START, ko se oglasi. S tem se aktivira
5-minutna funkcija dremeza.

Urno zvonenje

Ce Zelite omogogiti to funkcijo, pritisnite in pridrzite SPLIT ter nato pritisnite MODE
(medtem ko Se vedno drzite SPLIT), dokler se na vrhu zaslona
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ne prikazejo dnevi v tednu. Ce Zelite to funkcijo izklopiti, pritisnite in drZite SPLIT
ter nato pritisnite MODE, dokler se dnevi v tednu ne prikazejo vec.

Menjava baterije

Ko zaslon zatemni ali zbledi, je treba zamenjati baterijo. Odvijte in odstranite
zadnji pokrov. Zamenjajte z baterijo CR2032 3V.

Nega in vzdrzevanje

Stoparice ne umivajte. Napravo obrisite le s suho, mehko krpo.

Naprave ne izpostavljajte kemikalijam, ki lahko povzrocijo poskodbe plasti¢nih
delov. Ko ure ne uporabljate, jo shranjujte na suhem in ¢istem mestu.
GARANCIJA

Garancija velja 2 leti od datuma nakupa in preneha veljati v naslednjih primerih:
PoSkodbe zaradi nesrece, napacne uporabe, nepravilnega ravnanja ali prevoza.
Nepooblasc¢ena popravila ali posegi v izdelek.

Ce izdelka ne uporabljate v skladu s prilozenimi navodili.

Uporaba izdelka za namene, ki niso predvideni za njegovo uporabo.
Neupostevanje navodil za vzdrzevanje, delovanje in servisiranje.

Poskodbe, ki presegajo vrednost izdelka.

Naravna obraba sestavnih delov izdelka, ki je posledica obi¢ajne uporabe.
Izpostavljenost neugodnim zunanjim dejavnikom, kot so soncna svetloba ali drugo
sevanje, vdor tekocine ali elektrostaticna razelektritev.

Poskodbe izdelka zaradi naravnih nesrec, nepooblas¢enih posegov ali mehanskih
poskodb, ki jih je povzroGil kupec (npr. med prevozom, z uporabo neustreznih
Cistilnih sredstev).

Poslabsanje stanja izdelka zaradi neustreznega skladiscenja, ravnanja ali

nege s strani uporabnika.
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Xpovopetpo — GymBeam - Eyyeipidio xpriong GR

NMPOEIAONGIHZIH AZOAAEIAZ

[poTOL XPNOLUOTIOLNOETE QUTH TN CUOKELN, 0AC GUVLOTOUWE va PENETNOETE
TIPOCEKTIKA TO GUVNUPEVO EYXELPIOLO Kal va To YuAAEeTE o€ TEPIMTWON TIOL TO
XPELAoTEITE 0TO PEANOV. XPNOLUOTIOLOTE TN GUOKELN POVO OTIWE TIEPLYPAPETAL
0TO Mapov eyxelpidto. Na puhacoetal pakpla ano nawdid kat katowkidia (wa. Ta
nawdid dev mpEmeL va XpnoLPomoLolV TO XPOVORETPO Xwpic TV emiBAeywn evnlikou.
[pOCTATEYPTE TN CUOKELN ATO akpaia BeppoTnTa, XTUMAPATA, payvnTika nedia,
NAEKTPLKO BOpUPO KaL EKBECN 0€ APETO NALAKO PWE yLa PEYANO XPOVLKO draoTnpa.
Mnv anocuvappoloyeite tn ouokeun (e e€aipeon Tnv TomobETNON KAl
aVTLKATAOTAON TWV PTataplwy). XeLPLOTELTE TO XPOVOUETPO TPOCEKTIKA,
amoYUYETE va To PIEETE ] va TO KATAOTPEYETE e AANO TPOTIO.

MeTaPEPETE TIG XPNOLUOTIOLNUEVES PTATAPIEC OE XWPO TIOV TipoopieTal yia Tn
@IALKN P0G TO TEPLBANNOV amoppuyn TOUC.
KOYMITIA XPONOMETPOY

H AeLToupyia Twv KOUPTILWY LTIOOELKVVETAL
HE TA ypAUUATA TIOL PaivovTtal oTnv €KOva.
S - START/STOP (EKKINHZH/AIAKOMH)

M - MODE (AEITOYPTIA)

L - SPLIT/RESET (F'YPOX/ENANA®QOPA)
XAPAKTHPIXTIKA

Qpa, Aemt0, devtEPOAETTO, NUEPA TNG
gBoopadac, pvag Kat nuepopnvia
Xpovoypdgoc pe 1/100 deutepolemto, pe €Aeyxo Lap/Split (T'YPOZ/EMANAGOPA)
zumvnThpet pe duvatotnTa snooze

Y0otnpa 12 1 24 wpwv ov propel va eMIAEEEL 0 XPNHoTNC

Hyntikn eldomnoinon ava wpa

TEXNIKEX AENTOMEPEIEX

Mpodlaypageg

YAIKO ABS

MeyeBoc 75x58x18mm

Bapog 40 g

AdLappoyxo Nat

Mnyn evepyelac Mmnatapia CR2032 3V
TPOINOI AEITOYPTIAX

Kavovikn Aettouvpyia

2 TNV Kavovikn Aettoupyia, epgavi¢ovrat ot Qpeg, Ta Aemtg, 37.



Ta Asutepolenta kat n Hugpa tng EBOopdadag. Matnote mapateTapeEva to
SPLIT/RESET yia va éeite tnv wpa nxnTIkng ewdbomnoinong. NMatnote napatetayeva
10 START/STOP yia va epgpavioTel o prvag Kat n nuepopnvia.

Aettoupyia Xpovopetpou

Otav Bpiokeote o€ kavovikn Aettovpyia, matnote MODE yia va evepyomolnosTe
T0 Xpovopetpo. Mieote START yia va EeKLVIOEL 0 XPOVOC.

Meote Eava START yla va 6TAUATAOETE TO XPOVO.

[a va enavagepeTe 10 Xpovo ratrnote SPLIT.

[la va eEMOTPEYETE GTNV KAvoVvLKN Aettoupyia, matiote MODE.

Aettoupyia dtaywpiopévou xpovou

Otav Bpiokeote o€ kavovikn Aettoupyia, mathote MODE yia va evepyomnolioste
10 YpovopeTpo. Mieote START yia va EekLvhoeL 0 XpOvog.

Matnote SPLIT yia va dtaywpioete Tov Xpovo Kat Ba egpavioTel 0 Tpwtog
Xpovog. 0 devTepog Ypovoc Ba e€akolouBei va TpEXEL TALTOXPOVA EVW
eppavidetal o mpwTog Xpovog. Mieote Eava SPLIT yia va anehevBepwoete ToV
dlaxwplopo Kat o xpovog Ba cuveyioel va Tpexel. Mmopeite va XpnoLUoToLNoETE
enavelAnupEva avtn tn AgtTovpyia we pETpnan yopwy.

Matrote START yia va otapatnoete. Matrnote SPLIT yia va pndevioeTe.

[la va eMoTPEYETE GTNV KAvovLKn Aettoupyia, matriote MODE.

Puluion wpag kat nuepounviag

O1av 10 YpovopeTpo BpiokeTal og Kavovikn Aettoupyia wpag, natnote MODE
TPELC POPEG YLa va puBuioeTe TNV wpa Kat Tnv nuepounvia. Ta devutepolenta
Kal n nuepa tng eBdopadac Ba avapBooprvouv. Evw avapooprivouv ta
devtepoAenta, pnopeite va natnoete START yla va emavagepeTe ta
devtepohenta. XTn ouvveyxela, matnote SPLIT yia va emiAé€eTe Ta AemTd, TV
wpa, TNV NUepopnvia, Tov NUEPOAOYLAKO pfva Kat Tnv nuepa tne eBodopadag
(matrote SPLIT kabe @opd yia va Ta emAeEeTE). To Yneio mov prnopei va
eneepyaotei Ba avaBooPryvel. Xpnotpgomnotnote 1o kKovputi START yia va
HETAKLYNOEITE MPOG TA KATW KaL va OplOETE TO OWOTO YnYio. Mnopeite va
TATAOETE KAl va KpAaTNoeTe matnuevo to Koupmi START yia ypryopn KuALon ota
pneia. Kata tnv enefepyacia tng wpag, ‘H’ onpaivel 24wpn Aettoupyia, A=AM
(Mpo MeonpBpiag), P=PM (Metd MeonpBpiag). Natnote MODE yia va
anoBnkevoeTe TIC aAAayEC KAl va EMOTPEYETE OTNV KAVOVIKN AeLToupyia.
Puluion Zunvntnpiov

Mava aA\a€ete Tnv wpa natnote START. To EumvnTipt 6a evepyomolnbei o
auTO TO PBripa Kat To Lkovidlo Tov kovdouviov Ba eppavioTtei oTnv endvw 6e€Ld

ywvia. MNava emihe€ete Aentd natrnote SPLIT. MNa va puBpioete Ta Aemta 28



natnote START. [a va anoBnkeOoeTE TO EUTVNTAPL KAL VA ETILOTPEYETE OTNV
kavovikn Aettoupyia mathote MODE. la va anevepyomoLoeTe Tov ouvayeppo (i
Va TOV EVEPYOTIOLNOETE EMAVELANPPEVA YLa TNV (O1a wpa IOV EXETE EMIAEEEL
TIPONYOUHEVWG) TaThoTE TavTtoxpova Ta MARKTPa START kat SPLIT.

Ma va anevepyomotnOei o ouvayeppog HoALg Eekvnoel, matnote SPLIT.
Zunvitipt Snooze (AvaatoAr AstToupyiac)

Mava avaoteilete to Eumvntnpt, matote START 0tav akovotei. Auto Ba
EVEPYOTIOLNOEL TN AELTOLPYia avaoToAng, Kat Ba akovyetat avd 5 Aemta.

Optaia nyntiki) etdomoinan

la va eVeEPYOTIOLNOETE AUTH TN AELTOVPYiQ, ATAOTE KAl KPATNOTE MATNHEVO TO
SPLIT kal, otn ouvéxela, matrnote To MODE (svw e€akolouBeite va kpatdte
natnpévo To SPLIT) péxpt va deite TIg nueEPeS TNG eBdopadag oto emavw PEPOC
NG 080vng. MNa va TV anevepyonolnoeTe, matnote napatetapeva to SPLIT kat,
0Tn ouvexela, matnote to MODE pexpt va pnv eppavidoval mAEOV oL NPEPES TNC
eBoopadac.

Avtikatdgtasn pnatapiac

Otav n oBovn yivetat apudpn N Eebwpralet, eival anapaitnto va ahlafete tTnv
uratapia. ZeBdwote Kal apatpeosTe TO Miow KANUPPA. AVTIKATAOTNOTE Je
umatapia CR2032 3V.

®povtida kat cuvTijpnai

Mnv TMAEVETE TO XPOVOPETPO. LKOUTIOTE TN OUOKEVI POVO HE OTEYVO, HAAAKO
navi. Mnv 1o eKBETETE 0€ XNULKEC OVCIEG, OL OTIOIEG PUTIOPEL VA TIPOKANEGOLY
alNoiwon Twv MAaoTIKwY pepwv. duAacoeTal o€ 0TEYVO Kal KaBapo PEPOC otav
dev xpnotponoleitat.

EFTYHIH

H eyyonon toxvet yia 2 xpovia amno tnv nuepopnvia ayopdc Kat 8a akupwveTal
OTIC AKOAOUOEC MEPIMTWOELS: ZNpLd TIoL TPOKANBNKE amo atuxnua, Kakn xpnon,
akatdAAnAo xelpLopo i petagpopd. Mn e€ovolodotnueveg eMOKEVEG I aAoiwaon
TOU TPOTOVTOG. Mn Xprion Tou MPOLIOVTOC CUPPWVA PE TIC TTAPEXOUEVES 00NYiEC.
Xpnon Tou TPotoVTOC yla OKOTIOUG HLapoPETIKOUG amo TNV MPOoBAETOPEVN XpNoN
Tou. Mn TApNnoN Twv 0dnytwv cuvTpPnong, Aettoupyiac kat oepPLg. Znuid mov
uniepBaivel TNV agia tov mpoiovtog. duatkr eOopd Twv e€apTNUATWY TOU
TPOLOVTOG TIOL TIPOKUTITEL ATO TNV KAVoVLIKN Xpron. EkBeon og duopeveic
e€WTEPIKOLC TTAPAYOVTEC, OTWG NALakn aktivoBoAia f) AAAn aktivoBolia, E1opor)
VYPWV ) NAEKTPOOTATIKN EKPOPTLON. BAABN 0TO MPOTiov AOYyw QYUOLKWV
KataoTpopwy, Pn e€ovotodotnuevng emeppaonc n pnxavikng BAABnG mov
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TpokANBnKe and Tov ayopaoth (T.X. KATA TN PETAPOPA, XPon akatahAnAwy
KaBaploTikwy). Emdeivwon tng katdotaong Tov mpoiovtog Aoyw akatdAAnAng
amnoBnKevong, XeLpLoPoL 1 Ypovtidag amo tov xpnotn.
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